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�‘�ˆ���–�Š�‹�•��ma�•� àla�á���ƒ�•���™�‡�Ž�Ž���ƒ�•���–�Š�‡���‘�–�Š�‡�”�����—�†�†�Š�ƒ�•���‹�•���‹�–�á���•�ƒ�›���ƒ�’�’�‡�ƒ�”���‹�•��
�•�‘�•�ƒ�•�–�‹�…���‰�—�‹�•�‡����ka�ä cit tu mah�¢  vairocan�¢dayo nava tath�¢gat�¢�m 
so�•�•�Ä�•�¢ bhik�•uve�äadh�¢ri �•a�m���ä�����•���–�Š�‹�•��ma�•� àla�á�����ƒ�Š�¢�˜�ƒ�‹�”�‘�…�ƒ�•�ƒ��
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Buddhist triads from maritime Southeast Asia
and a tentative conclusion
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